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3.7.6 Indriyasamvarasilam

Yam pana ‘‘so cakkhuna ripam disva na nimittaggahi hoti nanubyafijanaggahi,
yatvadhikaranamenam cakkhundriyam asamvutam viharantam abhijjhadomanassa papaka
akusala dhamma anvassaveyyum, tassa samvaraya patipajjati, rakkhati cakkhundriyam,
cakkhundriye samvaram apajjati. Sotena saddam sutva na nimittaggahi hoti
nanubyafijanaggahi, yatvadhikaranamenam  sotidriyam  asamvutam  viharantam
abhijjhadomanassa papaka akusala dhamma anvassaveyyum tassa samvaraya patipajjati,
rakkhati sotindriyam, sotindriye samvaram 3apajjati. Ghanena gandham ghayitva na
nimittaggahi hoti nanubyafijanaggahi, yatvadhikaranamenam ghanindriyam asamvutam
viharantam abhijjhadomanassa papaka akusala dhamma anvassaveyyum, tassa samvaraya
patipajjati, rakkhati ghanindriyam, ghanindriye samvaram apajjati. Jivhaya rasam sayitva na
nimittaggahi hoti nanubyafjanaggahi, yatvadhikaranamenam jivhindriyam asamvutam
viharantam abhijjhadomanassa papaka akusala dhamma anvassaveyyum, tassa samvaraya
patipajjati, rakkhati jivhindriyam, jivhindriye samvaram apajjati. Kayena photthabbam
phusitva na nimittaggahi hoti nanubyafjanaggahi, yatvadhikaranamenam kayindriyam
asamvutam viharantam abhijjhadomanassa papaka akusala dhamma anvassaveyyum, tassa
samvaraya patipajjati, rakkhati kayindriyam, kayindriye samvaram apajjati. Manasa
dhammam vifildya na nimittaggahi hoti nanubyafjanaggahi, yatvadhikaranamenam
manindriyam asamvutam viharantam abhijjhadomanassa papaka akusala dhamma
anvassaveyyum, tassa samvaraya patipajjati, rakkhati manindriyam, manindriye samvaram
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apajjati’’ti vuttam, idam indriyasamvarasilam.
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Yam panetam tadanantaram ‘‘so cakkhuna rupam disva’’tiadina nayena dassitam
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indriyasamvarasilam, tattha seti patimokkhasamvarasile thito bhikkhu. Cakkhuna riipam
disvati karanavasena cakkhiiti laddhavoharena riipadassanasamatthena cakkhuvififianena
ripam disva. Porana panahu ‘‘cakkhu riipam na passati, acittakatta, cittam na passati,
acakkhukatta, dvararammanasanghatte pana cakkhupasadavatthukena cittena passati. Idis
panesa ‘dhanuna vijjhatr’tiadisu viya sasambharakatha nama hoti, tasma cakkhuvififianena
ripam disvati ayamevettha attho’’ti. Na nimittaggahiti itthipurisanimittam va
subhanimittadikam va kilesavatthubhiitam nimittam na ganhati, ditthamatteyeva santhati.
Nanubyaiijanaggahiti kilesanam anuanubyanjanato pakatabhavakaranato anubyafijananti
laddhavoharam hatthapadasitahasitakathitavilokitadibhedam akaram na ganhati, yam tattha
bhiitam, tadeva ganhati, cetiyapabbatavast mahatissatthero viya.

Theram kira cetiyapabbata anuradhapuram pindacaratthaya agacchantam anfiatara
kulasunha samikena saddhim bhanditva sumanditapasadhita devakafina viya kalasseva
anuradhapurato nikkhamitva fatigharam gacchanti antaramagge disva vipallatthacitta
mahahasitam hasi. Thero kimetanti olokento tassa dantatthike asubhasafifiam patilabhitva
arahattam papuni. Tena vuttam —

““Tassa dantatthikam disva, pubbasanfiam anussari;

Tattheva so thito thero, arahattam apapuni’’ti.

Samikopi kho panassa anumaggam gacchanto theram disva ‘‘kifici, bhante, itthim
passatha’’ti pucchi. Tam thero aha —

‘“Nabhijanami itthi va, puriso va ito gato;

Apica atthisanghato, gacchatesa mahapathe’’ti.

Silappabhedakatha, Visuddhimaggo

acakkhukatta a + cakkhu + katta not + eye + agent, maker
acittakatta a + citta + katta not + mind + agent, maker
anubyailjana/anuvyailjana secondary object, attribute
ayamevettha ayam + eva +ettha this + such + here

akaro sign, constituent, appearance
1dist like this, such

karanavasena karana + vasena action + on account of
kimetanti kim + etam + ti what + this + “?”
kilesavatthubhiitam kilesa + vatthu + bhiitam depravity + cause + made
kulasunha kula + sunha clan + daughter in law
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cakkhupasadavatthukena
grounds of
tadanantaram

tiadina
dvararammanasanghatte
against, make angry
dhanuna

nadhivaseti
nanubyafijanaggaht
nimittaggaht
pakatabhavakaranato
condition + doing, making
bhanditva
yatvadhikaranamenam
riipadassanasamatthena
laddhavoharena
vipallatthacitta
sasambharakatha
subhanimittadikam
beginning with
sumanditapasadhita

hatthapadasitahasitakathitavilokitadibhedam

cakkhu + pasada + vatthukena

tada + anantaram
ti +adina

dvara + arammana + sanghatte

dhanu (instr./abl. sing.)
na + adhivaseti (caus.)
na + anu + byafijana + g + gaht

nimitta + g + gaht

pakata + bhava + karanato

bhandati (ger.)

yatha+va+adhikarana (instr.)
riipa + dassana + samattha (instr.)

laddha + voharena
vipallattha + citta

sa + sambhara + katha
subha + nimitta + adikam

su + mandita + pasadhita (pp.)
hattha + pada + sita + hasita + kathita + vilokita + adi + bhedam

then + following after

“” + beginning from
a bow
not + agree, endure

object + seizing
clear, manifest

quarrel

pleasant, beautiful

hand + foot + smile + laughter + speech + looking + and so forth + consisting of
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eye + clearness, visibility + on

door + support, object + knock

not + accompanying part + seizing

thus + on account of, because of
form, body + seeing + fit, able
received, obtained + name, use
deranged, perverted + mind

with + constituent, requisite + phrase

well + adorned + decorated, arrayed



